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I. Введение.   Почему я выбрала эту тему?
      Моя деревня Клюкино - самая красивая, самая родная, самая лучшая  для меня. Здесь я родилась и сделала свои первые шаги. С первых дней жизни меня окружает тепло и забота родных людей, согревают лучи ласкового солнца, радует красивая природа.  И поэтому для меня  нет места краше, чем моя малая родина.  
         Выбирая тему проекта, я отталкивалась от того, насколько тема должна быть интересной и полезной для меня и других. Я задалась вопросом: « А что нового в результате я узнаю?» Я поняла, что мне было бы интересно узнать об истории происхождения названия моей родной деревни, а также, почему некоторые деревни моей местности носят такие непонятные названия.
Актуальность: В моем родном Хиславичском районе сейчас насчитывается 146  действующих деревень. В данном исследовательском проекте я хочу рассказать об истории происхождения названий некоторых деревень нашего района. Подрастающее поколение не знает, или мало что знает о том, почему так названы населённые пункты, в которых они живут. Я думаю, им было бы тоже интересно это знать.  Нельзя любить свою страну, свою малую родину, не зная, кто, какие события нашли отражение в названиях своего родного края.
     Проблема
     Без знания истории своего региона, города, поселка трудно донести до каждого человека ощущение принадлежности и причастности к событиям
того времени. Формирование исторического происходит более эффективно
в изучении истории своей малой частности, деревень района, получивших названия в честь примечательных событий.
Цель моей работы: изучить и проанализировать историю происхождения названий своей местности.
 Задачи: 
  -  Собрать информацию о местности.
  -  Изучить карту деревень и узнать, где они находятся.
  -  Посетить библиотеку или районный краеведческий музей с целью сбора нужной для работы достоверной информации.
Методы исследования:
· анализ изученной литературы;
· статистический метод;
· метод наблюдений;
· опрос
  Практическая значимость моего исследования определяется возможностью использования полученных данных в качестве учебного материала на уроках истории, литературы, краеведения, для проведения классных часов.

II.Интересные названия моей местности и история их происхождения.
Итак, названия деревень давались по местонахождению, по занятию людей, по именам и прозвищам, по названию деревьев, птиц, животных, в честь каких-либо исторических событий.
 Я хочу остановиться лишь на некоторых, на мой взгляд, самых интересных и непонятных названиях моей местности. 
       Первая деревня, которая привлекла моё внимание своим названием , это деревня Грязь.  Название хоть и некрасивое, но историческое.
1.Грязь  (ныне — Октябрьское) — деревня в Хиславичском районе Смоленской области России. Входит в состав Кожуховичского сельского поселения. Население — 106 жителей (2007 год). Расположена в юго-западной части области в 19 км к юго-западу от Хиславичей, в 50 км западнее автодороги  А141 Орёл — Витебск, на берегу реки Сож. В 50 км восточнее деревни расположена железнодорожная станция Стодолище на линии Смоленск — Рославль. Как же появилась такая деревня?
       Как утверждает легенда, своим «грязным» названием деревня обязана ни кому-нибудь, а самой императрице.  Легенда гласит: «Ехала как-то через эти места Екатерина II к своему фавориту Потемкину. Вокруг была грязь непролазная. Карета царицы так утопла, что ее еле-еле вытащили. Когда люди подошли встречать царицу-матушку, Екатерина сморщила припудренный носик и произнесла: «Ну, и грязь!». С тех пор деревню так некрасиво и называют - Грязь.  В д. Октябрьское была переименована к юбилею Великой Октябрьской революции. Согласно спискам населенных мест Российской империи в деревне Грязь в 1910 году проживало 518 человек. До 1924 года Грязь находилась в составе Ослянской волости Мстиславского уезда Могилёвской губернии. Позже — в составе Хиславичского района.  В годы Великой Отечественной войны деревня была оккупирована гитлеровскими войсками в июле 1941 года, освобождена в сентябре 1943 года. В деревне имеется братское воинское захоронение.

 2.Следующая деревня, которая привлекла моё внимание, деревня Жанвиль. 
     Название очень интересное.  Французское.  Хотя  подлинную, документально подтверждённую историю «крещения» Жанвиля никто не знает. Есть две версии, одна – поэтичная, овеянная дымкой легенд, другая – прозаичная, по-деревенски приземлённая. Рассказывают, что студёной зимой 1812 года раненого солдата наполеоновской армии приютили сердобольные крестьяне. Французский вояка был, видимо, низкого происхождения, может быть, сам крестьянин. К деревенскому быту ему было не привыкать, вот он и остался жить среди спасших его от смерти русских крестьян. «Жанвиль» с французского переводится как «Ивангород» («Jean-ville»). Скорее всего, то была фамилия невольного эмигранта, для которого Россия стала второй родиной. Так как французов нечасто встретишь в русских селениях, деревню и стали называть Жанвилем.
 Эту красивую версию поддержал бывший депутат Государственной Думы и поэт Анатолий Лукьянов. Его перу принадлежит стихотворение, в котором туманная история Жанвиля обрастает романтичными подробностями. 
 По другой версии, Жанвиль – претерпевшее ряд фонетических изменений слово «Жавинка». Именно так называют русскую деревню белорусы. Местность здесь болотистая, и в лесах растёт много ежевики, или, по-белорусски, жавины. От названия ягоды и происходит название деревни, в окрестностях которой крестьяне собирали и собирают лесную ягоду.
 Обе версии имеют право на существование. По крайней мере до тех пор, пока лингвисты и краеведы не установят точной этимологии.
 3.  Не менее привлекательна история происхождения названия Иозефовка.  Иозефовка (Йозефовка) — деревня в Смоленской области России, в Хиславичском районе. Расположена в юго-западной части области в 11 км к югу от Хиславичей, в 12 км к востоку от границы с Белоруссией. Население — 299 жителей (2007 год). Административный центр Иозефовского сельского поселения. Йозефовка — один из двух населённых пунктов в России, название которых начинается на букву «Й» (другим является город Йошкар-Ола). Основная школа, дом культуры, магазины, частное предприятие по разведению перепелов, медпункт, библиотека, сельхозкооператив «Союз» - основные «достопримечательности»  деревни.
      История д. Иозефовки появилась в 14 веке. Наши далёкие предки облюбовали мыс над рекой Сож. Происхождение населения было балтским. С начала 18 века их начали вытеснять славяне-кривичи. Постепенно они расселялись по всей территории вдоль Сожа и дальше. И наша местность также была заселена славянами. Название деревни восходило к имени польского пана Иозефа и называлась Изефовка. Современное её название Иозефовка. В документах Иозефовка известна с 16 века. Ранее там было торговое поселение. Потом перерасло в город. По полям остались живые свидетельства - старинные фундаменты зданий 14 века. На окраине есть польское кладбище. Летом 2005 года в д. Иозефовку приезжали поляки, встречались с жителями и интересовались историей деревни.
4.  Наконец, моя родная деревня  Клюкино.
 Клюкино— деревня в Хиславичском районе Смоленской области России. Входит в состав Кожуховичского сельского поселения. Население — 213 жителей (2007 год).  Расположена в юго-западной части области в 16 км к юго-западу от Хиславичей, в 46 км западнее автодороги А141 Орёл — Витебск, на берегу реки Городня. В 46 км восточнее деревни расположена железнодорожная станция Стодолище на линии Смоленск — Рославль.  В годы Великой Отечественной войны деревня была оккупирована гитлеровскими войсками в июле 1941 года, освобождена в сентябре 1943 года.
      Нет официальных версий о происхождении названия деревни, существуют лишь некоторые предположения и поверья. Так, по некоторым данным название произошло от фамилии местной жительницы, помещицы, основательницы деревни. По другой версии – от искажения названия ягоды, клюквы, которой была богата местность. К сожалению, сведений оказалось маловато.
 5.Следующая деревня, деревня Мазыки, имеет, пожалуй, самую богатую историю своего происхождения. Я нашла по этому поводу очень разнообразный интересный материал. 
            Итак, Мазыки — деревня в Хиславичском районе Смоленской области России. Входит в состав Кожуховичского сельского поселения. Население — 64 жителя (2007 год). Расположена в юго-западной части области в 15 км к юго-западу от Хиславичей, в 47 км западнее автодороги А141 Орёл — Витебск. В 47 км восточнее деревни расположена железнодорожная станция Стодолище на линии Смоленск — Рославль. В начале 19 в. была сооружена деревянная церковь Святого Духа, построенная в стиле белорусской архитектуры. Когда закрыли церковь Святого Духа, оттуда забрали, и перевезли икону Божьей матери в Хиславическую церковь Бориса и Глеба.  В годы Великой Отечественной войны деревня была оккупирована гитлеровскими войсками в июле 1941 года, освобождена в сентябре 1943 года.
       Откуда же появилось название Мазыки? Что означает слово мазыка/мазыки? Корень –маз -  имеется в лексеме условно профессионального языка офеней – мазыка. О лексическом значении этого слова существует два мнения. Так, языковед С.В. Максимов утверждал, что это самоназвание офеней.  «С 1700 года офени, как известно, разбрелись по всей земле русской и даже переходили за австрийскую границу., всюду называя себя особым народом – мазыками. В наше время можно встретить немало публикаций о неких мазыках, когда-то живших в России и обладавших тайным знанием. Почти все такие публикации о сокровенном учении мазыков основаны на непроверяемых ссылках на каких-то ныне живущих волхвов, ведунов и т.п.
     Таким образом, согласно одной из версий, которой особенно любят оперировать любители тайноведения, мазыки происходят от скоморохов. Само имя мазыков, как они считают, происходит от слова «музыка» и связано с занятием скоморохов.
     Однако большинство лингвистов отвергает такую версию, полагая, что мазыки (точнее, масыки, или масыга)  означает «я сам». Таким образом, Мазыки – самоназвание этнических русских, потомков Владимирских офеней, перехожих коробейников, торговцев вразнос с лотков, много веков торговавших по всей Руси. Так, исследователь офенского языка И.А.Трофимовский утверждал: «Мазыки от слова «мазать» (рисовать), так называли богомазов, которые рисуют иконы, а затем их продают. Боготаскатели – «офени, занимающиеся продажей икон». Итак, мазыки – иконописцы, боготаскатели - скупщики икон. 
     Было выражение ходить по мазыке (мазыкам) – скупать у иконописцев иконы с целью их дальнейшей перепродажи. Там, где скупка, часто обман, и фразеологизм ходить по мазыкам получает новое значение – «мошенничать, плутовать». Мазыка трансформировалась в музыка и в арго выражение ходить по музыке уже стало означать «совершать преступление». /ходить по фене – совершать преступление, ходить по тихой фене – совершать кражи.                       Так же существует такое понятие, как «мазыкская игрушка». Речь идёт о древнем русском народном промысле – изготовлении игрушек с помощью топора, без использования других столярских инструментов.  Мастера-игрушечники называли себя «старики-мазыки» и относили себя как раз к сообществу офеней и коробейников, поселившихся на территории Владимирской губернии. В эпоху Российской империи офенями называли торговцев, путешествовавших из одной деревни в другую, предлагая местным жителям приобрести мелкий галантерейный товар, в основном книги и картинки. Офени – были выходцами из крестьян Владимирской губернии. Повсеместно известное – «ботать по фене» как раз про них.  Владимирские торговцы выработали свой условный язык, которым некоторый активно используется и по сей день. Отсюда и не совсем обычные названия игрушек: «коник», «оленёк», «тетёрочка», «панка», «трущ».
       Есть также версия, что офени – это переселенцы из Афин и являются настоящими родственниками греков. В 15 веке процесс переселения происходил очень активно, поэтому новым жителям нужно было очень быстро перестраиваться под уклад жизни местных жителей, они очень быстро переняли культуру купцов, ремесленников и скоморохов. Сами представители офеней считали себя членами тайного сообщества на Руси, владеющие мудростью книг и греческим языком. Местные жители называли их «мазыками» или «музыками», отсюда и пошло название древнего промысла.
      Ещё одна любопытная деталь: слово маз (мас) в условно-профессиональном языке имело несколько значений: крестьянин, человек, офеня, я и является заимствованием из мерянского языка: я, человек – мА, мас, мие. (диалект.)
Есть ещё две версии слов: мерянское: мазак – диво, и татарское: мазак – шутка, насмешка, насмешливый, потешный.
     6.  Ускосы.  Это деревня в Смоленской области России, в Хиславичском районе. Население — 39 жителей (2007 год). Расположена в юго-западной части области в 6 км к юго-западу от Хиславичей, в 13 км к северо-востоку от границы с Белоруссией, южнее автодороги Починок – Мстиславль, на правом берегу реки Сож. Входит в состав Кожуховичского сельского поселения.  В деревне находится один из первых в Смоленской области гидрологический пост на реке Сож. Действует по настоящее время.
    В 1 версте от д. Ускосы к северу-западу стояла исчезнувшая деревня Луповка.


III. Интересные факты о "нецензурных" деревнях Смоленской области    
       - В XVII-XVIII веках, судя по  отказным книгам, на территории Смоленской области было много названий населенных пунктов с отрицательной окраской. Например, деревня Задница, Пузынкино, Сапелкино, Дуровщина, Поганки, поселок Дураки. Протекали и две речки - Свиная и Свинарка. Были в то время и поселки Вонючка и Другая Вонючка, деревня Гнилозубово. Скорее всего, они стояли на болотистом месте с застоявшейся и затхлой водой. Давали названия населенным пунктам и по именам-прозвищам.  «Урожайным» на такие топонимы был Сычевский край: Харино, Голопуповка, Синебрюхово, Тарарыкино, Белохвостово...
     Довольно древними являются топонимы, связанные с волоковыми путями. По мнению многих историков, они протекали по Вазузе, Вопи, Западной Двине и Днепру. Именно на их берегах возникли деревни Устье, Семиречье, Каменка. Чтобы попасть из одного места в другое, где-то нужно было «волочить» лодки между двумя водоемами вручную — «благодаря» этому появились деревни Волоковая и Переволочье.  Кое-где лодки приходилось перекатывать -  так возникла деревня Катынь.
     В свое время каждый помещик стремился привлечь переселенцев на свои земли. Чтобы переманить крестьян, он давал деревням красивые названия, как бы гарантируя их жителям все житейские блага. Так появились Золотое, Желанное, Отрадное, Веселое, Изобильное, Благодатное. На карте Смоленской области «рекламные» название есть до сих пор: Диво, Добряшино, Дивасы, Миловидово, Милоселье, Ясная Поляна, Роскошь, Раево и т. д.
IV.  Заключение.
В ходе исследования  я узнала много интересных и эксклюзивных фактов о происхождении названий моей местности. Я узнала,  что традиция давать названия населённым пунктам появилась очень давно. Многие имеют интересную богатую историю. Люди заселяли удобные для жизни места и в память о себе или каком-то событии давали месту проживания какое-то имя.  Эти названия хранят историю нашего края, многие его тайны. Результаты исследования показали, что наше предположение подтвердилось - названия деревень несут в себе память людей, отражают любопытные исторические события не только нашей местности, но и страны. И я считаю, эти названия населённых пунктов должны жить вечно, их нельзя менять на новый лад, так как в них отражена история, культура и традиции всей нашей страны.  Нужно ценить  и хранить этот мир таким, какой он есть сейчас и помнить и уважать традиции нашего прошлого. 
V. Приложение
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VI. Источники информации.
https://smolgazeta.ru/public/5655-kak-zhivyosh-zhanvil.html?ysclid=lmz1eh06vp515002600
https://ru.wikipedia.org/wiki/Октябрьское_(Хиславичский_район)
https://dzen.ru/a/XSc7XrwijwCtOrQT?utm_referer=ya.ru
https://kartarf.ru/rayony/hislavichskiy?ysclid=lmz23iryz5699605762
https://www.rabochy-put.ru/society/8748-necenzurnye-derevni-ischezajut-s-karty.html?ysclid=lmz258zyu701092
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